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P Odor Stop | elimina os maus odores utilizando bactérias 
probióticas | para ser utilizado após a limpeza da bandeja do 
gato ou pequeno roedor | pulverizar diretamente sobre o litter | 
a capacidade de absorção do litter mantém-se inalterada | 
também indicado para o meio ambiente dos gatos e pequenos 
roedores | Contém: água purificada, bactérias não patogénicas 
naturais (Bacillus subtilis) e perfumes. |  Manter fora do alcance das 
crianças. Se for preciso aconselhamento médico, deve ter à mão a 
embalagem ou rótulo do artigo.

p Stop brzydkim zapachom | eliminuje nieprzyjemne zapachy 
za pomocą bakterii probiotycznych | do stosowania po umyciu 
kuwety dla kotów lub małych zwierząt | rozpylać bezpośrednio na 
żwirek | nie wpływa na chłonność żwirku | odpowiednie dla kotów 
i małych zwierząt | Zawiera: woda oczyszczona, naturalne bakterie 
niepatogenne (Bacillus subtilis) i aromaty. |  Trzymać poza zasięgiem 
dzieci. Jeżeli konieczna jest porada lekarska, należy mieć pod ręką 
pojemnik lub etykietę produktu.

C Eliminátor zápachu | odstraňuje nepříjemný zápach 
pomocí probiotických bakterií | použijte po vyčištění toalety pro 
kočky nebo malá zvířata | aplikuje se přímo na podestýlku | 
savost podestýlky zůstává nezměněna | vhodné i do prostoru, 
kde jsou chovány kočky a malá zvířata | Obsahuje: čištěná voda, 
přírodní nepatogenní bakterie (Bacillus subtilis) a parfémy. |  
Uchovávejte mimo dosah dětí. V případě potřeby lékařské pomoci 
mějte po ruce obal nebo etiketu výrobku.

d Stopper lugt | fjerner ubehagelige lugte vha. probio- 
tiske bakterier | efter rengøring af gnave- eller kattebakken | sprøj- 
tes direkte på gruset | gruset beholder sugeevnen | også egnet 
for omgivelserne af katte eller gnavere | Ingredienser: renset 
vand, naturlige ikke-patogene bakterier (Bacillus subtilis) og 
duftstoffer. |  Opbevares utilgængeligt for børn. Hav emballagen 
eller etiketten ved hånden, hvis der er behov for lægehjælp.

I Deodorante | elimina i cattivi odori grazie ai batteri 
probiotici | da utilizzare dopo la pulizia della cassetta igienica di 

gatti o piccoli animali | da spruzzare direttamente sulla lettiera | 
non influisce sulla capacità di assorbimento del contenuto della 

lettiera | da usare anche negli ambienti dove vivono gatti e piccoli 
animali | info smaltimento: www.trixieitalia.it | Contiene: acqua 
purificata, batteri non-patogeni naturali (Bacillus subtilis) e pro- 
fumazione. |  Tenere fuori dalla portata dei bambini. In caso di con- 
sultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o 
l’etichetta del prodotto.

S Doftstopp | eliminerar dålig lukt genom probiotiska bakterier | 
för användning efter rengöring av katt- eller smådjurstoaletter | 
spraya direkt på ströet | ströets absorptionsförmåga förblir 
oförändrad | även lämplig för katters och smådjurs omgivning | 
Innehåller: renat vatten, naturliga icke-patogena bakterier (Bacillus 
subtilis) och parfymer. |  Förvaras oåtkomligt för barn. Ha förpack-
ningen eller etiketten till hands om du måste söka läkarvård.

e Olor Stop | elimina los malos olores utilizando bacterias probió- 
ticas | para usar después de limpiar la bandeja higiénica de gatos o 
animales pequeños | rociar directamente sobre la arena | la capacidad 
de absorción de la arena se mantiene intacta | también apto para el 
entorno de gatos y animales pequeños | Contiene: agua purificada, 
bacterias naturales no patogénicas (Bacillus subtilis) y fragancia. |  
Mantener fuera del alcance de los niños. Si se necesita consejo médico, 
tener a mano el envase o la etiqueta.

R Уничтожитель запахов | нейтрализует все неприятные 
запахи с помощью пробиотических | использовать после уборки 
лотка для кошек или мелких животных | разбрызгивать 
непосредственно на наполнитель | не изменяет свойств напол- 
нителя | подходит для обработки мест обитания кошек и мелких 
животных | Содержит: очищенная вода, натуральные непа- 
тогенные бактерии (Bacillus subtilis) и отдушки. |  Хранить в 
недоступном для детей месте. Если требуется медицинская 
помощь, держите под рукой упаковку с продуктом или 
этикетку.
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D Geruchs-Stopp | beseitigt 
unangenehme Gerüche durch pro- 

biotische Bakterien | anzuwenden 
nach dem Reinigen der Katzen- oder 

Kleintiertoilette | zum direkten Be- 
sprühen der Streu | Saugkraft der Streu 
bleibt erhalten | auch für die Umgebung 
von Katzen oder Kleintieren geeignet | 
Enthält: Gereinigtes Wasser, natürliche 
nicht-pathogene Bakterien (Bacillus 
subtilis) und Duftstoffe. |  Darf nicht in 
die Hände von Kindern gelangen. Ist 
ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung 
oder Kennzeichnungsetikett bereit- 
halten.

E Odour Stop | eliminates bad odours 
using probiotic bacteria | to be used after 
cleaning cat or small animal litter tray | 
spray directly on the litter | absorbency of 
the litter remains unchanged | also suit- 
able for the surroundings of cats and small 
animals | Contains: Purified Water, Non- 
pathogenic bacteria (Bacillus subtilis) and 
Perfume. |  Keep out of reach of children. 
If medical advice is needed, have product 
container or label at hand.

F Spray désodorisant | élimine les 
mauvaises odeurs grâce à des bactéries 
probiotiques | à utiliser après le netto- 
yage des bacs à litière pour chats ou 
petits animaux | à vaporiser directement 
sur la litière | maintien de la capacité 

d’absorption de la litière | 
également adapté à l’utilisation 
dans l’environnement des chats ou 
petits animaux | Contient : eau 
purifiée, bactérie naturelle non 
pathogène (Bacillus subtilis) et 
parfum. |  Tenir hors de portée des 
enfants. En cas de consultation d’un 
médecin, garder à disposition le 
récipient ou l’étiquette.

N Geur-stop | schakelt onaangename 
geurtjes uit door probiotische bacteriën | 
na het reinigen van de kattenbak of het 
kleindiertoilet | voor het direct 
besproeien van de kattenbakvulling | 
absorptievermogen van de kattenbakvul-
ling blijft behouden | ook voor de 
omgeving van katten of kleindieren 
geschikt | Bevat: gezuiverd water, 
natuurlijke niet-pathogene bacteriën 
(Bacillus subtilis) en geurstoffen. |  Buiten 
het bereik van kinderen houden. Bij het 
inwinnen van medisch advies, de 
verpakking of het etiket ter beschikking 
houden.
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